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PARTE PRIMA

LEGGI E DECRETI

DECRETO LEGGE 4 novembre 1962, n. 8.

Determinazione di nuove aliquote del dazio doganale e della sovrimposia di cor-

fine dovuta sulla importazione dello zucchero e dei prodotti dell'industria

doiciaria e conserviera, nonchè della imposta di fabbricazione sullo zuechere

gi preduzione locale,

IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA

VISTO V’art. 63 della Costituzione;
RITENUTA la necessità e l'urgenza di dover provvedere alla deter-

ininazione di nuove aliquote del dazio doganale e della sovrimposta di
confine dovuta sulla importazione dello zucchero e di prodotti dolciari,

nonché di quella della imposta di fabbricazione sullo zucchero di pro-

duzione locale;

SENTITO il Consiglio dei Ministri;
SU PROPOSTA del Ministro delle Finanze;

° DECRETA:

Art. 1.

(Dazio doganale)

Seno abrogate le aliquote dei dazi doganali previsti per la impor-
tazione di zucchero dall'estero dal cap. 10 classe I lettera a) della Cus-
tems Ordinance 1952 in data 5 marzo 1955 nonchè della voce n. 9 del-

l'allegato A al decreto n. 158 in data 24 dicembre 1954.
In loro sostituzione, è imposto in tutto il territorio della Repubblica

il dazio doganale per la importazione dello zucchero, nell’aliguota di

Shs So. 12 al quintale, ivi compreso l’addizionale di cui al decreto legi-

slativo 8 febbraio 1960, n. 2.  
a
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ATt. 2.

(Imposta di fabbricazione sullo zucchero

e sovrimposta di confine sullo zucchero importato)

L'al'quota della imposta di fabbricazione sullo zucchero prodotto
nello Stato, nonchè della sovrimposta di confine prevista dall’art. 15
del decreto n. 158 del 24 dicembre 1954, con la modifica apportata dal
decreto legislativo 8 febbraio 1960, n. 3, è fissata nella misura di Shs.

So €83,50 al quintale. )

Per lo zucchero ed i prodotti dell'industria dolciaria e conserviera

impertati contenenti zucchero nella percentuale prevista dalla legge 28
maggio 1961, n. 16, la sovrimposto di confine è da riscuotersi in aggiun-

ta al dazio dovuto per i singoli prodotti.

Art. 3.

Il presente Decreto entra immediatamente in vigore.
Esso sarà presentato all’Assemblea Nazionale per la conversione in

legze.

Mogadiscio, addì 4 novembre 1962.

Aden Abdulla Osman
Il Primo Ministro

ABDI-RASHID ALI SHERMARKE

71 Ministro delle Finanze
ABDULCADIR MOHAMED ADEN

 

 



FIRST PARÎ

LAWS AND DECREES

DECREE-LAW No. 8 of 4 November 1962, . .

Determination of new rates of the customs duty and of the frontier additiona!

tax due on the importation of sugar, sweet and canned industrial producis,

-likewise of the manufacture tax on the sugar home produced,

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC

HAVING SEEN the art. 63 of the Constitution;
HAVING DEEMED necessary and urgent to provide for the deter-

mination of new rates of the customs duty and of the frontier addi-

tional tax due on the importation of sugar and sweet products, likc-

wise of the rate cf manufacture tax on the sugar home produced;

HAVING HEARD the Council of Ministers;
ON PROPOSAL of the Minister of Finance;

DECREES:

Art. 1

(Customs duty)

The rates of the customs duty, provided for the sugar importation

from abrcad have been abrogated from the subhead 10 lst class letter
a) of the Customs Ordinance 1952 dated on 5 March 1955 likewise of
the item No. 9 of the enclosure A of decree No. 158 of 24 December 1954.

In substitution of these, it shall be applied in all the territory of

the Republic the customs duty for the sugar importation in the rate

of Shs.So. 12 per gl., which comprehends also the additional tax provid-

ed by the legislative decree No. 2 of 8 February 1960.
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Art. 2.

(Manufacture tax on the sugar

and additional tax on the imporied sugar)

The rate of the manufacture tax on the sugar produced in the

Republic, and of the frontier 2dditional tax provided by the art. 15 of
dezree No. 158 of 24 December 1954, modified by the legislative-decree

Nu, 3 of 8 February 1960, has been fixed in Shs So. 68,50 per ql.

For the sugar and sweet and canned industrial products which are

imported, containing sugar in the percentage provided by the Law No.
16 of 23 Mav19€1, the frontier additional tax has to be collected in

“ddition to the customs duty due for each product.

Art. 3..

The present decree will come at once into force.
It will be submitted to the National Assembly for its conversion

‘into law.

Mogadishu, 4 November, 1962.

Aden Abdulla Osman
The Prime Minister

ABDI-RASHID ALI SHERMARKE

The Minister of Finance

ABDULCADIR MOHAMED ADEN
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